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The author found it impossible to trace the most important vari- 
ants back to some eminent Mesopotamian exegete, as he had hoped, 
although he searched through two large catenae manuscripts in the 
British Museum with this in view. Most of the patristic writers quoted 
were Greek Fathers, and the allegorical method of Jacob of Serug and 
Daniel of Zalach, of which interesting examples are given, rendered it 
improbable that these authors could have influenced the grammarians 
of Nisibis and Qarqaphta. As an instance of comparative freedom 
from this allegorical method Severus of Antioch is cited. Two of 
the three passages, however, merely show how strongly intrenched this 
method was, even in Antioch, where one naturally looks for a more 
grammatico-historical treatment of the text. The third passage is of 
considerable interest, not only because it reflects credit on the method 
used by Severus, but because of its intrinsic value. Commenting on 
Isa. 19:18, he says that the city lies where one enters Egypt from 
Palestine, on the river that flows between Egypt and Palestine, was 
called Rhinokorura by the Greeks, but 'Arish ^r^) by the natives, 
and was dependent upon Heliopolis, the capital of the kingdom of 
Beth Shemesh. 

A tract on the Nestorian accents by Mar Babi, somewhat abbre- 
viated, and one by Elias I., of Tirhan, are published as appendices. 

This book gives evidence of such mastery of the material and such 
excellent judgment that the reader will look eagerly for the larger 

work from so competent a hand. 

Nathaniel Schmidt. 
Cornell University. 



Bericht Ober das gesammelte handschriftliche Material 

ZU EINER KRITISCHEN AlJSGABE DER LATEINISCHEN UeBER- 
SETZUNGEN BIBLISCHER BOCHER DES AlTEN TESTAMENTS. 

Von Ph. Thielmann. (Aus den Sitzungsberichten d. philos- 

philol. u. d. hist. Classe d. k. bayer. Akad. d. Wiss., 1899. Bd. 

II, Heft ii, pp. 205-43.) Miinchen: P. Straub, 1900. 

One needs to look only at the bibliography given by Eb. Nestle in 

the article on Latin translations of the Bible, published in the third 

edition of the Realencyklopiidie fur protestantische Theologie und Kirche, 

or at the list of articles and monographs reviewed by P. Corssen in the 

Jahresb. uber d. Fortschr. d. kl. Alterth. for 1899, to appreciate the very 

lively interest which has sprung up in the last five years in the Latin 

translations of the Old and New Testaments. Perhaps no one has done 
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more to stimulate this interest than the writer of the monograph before 
us, by his articles in the Philologus and in the Arch, fur lat. Lex. u. 
Gr. For several years Professor Thielmann has been engaged in col- 
lecting material for a critical edition of the Latin translations of the 
books of Wisdom, Sirach, Esther, Tobias, and Judith. In this work he 
has been generously assisted by the Bavarian Academy, and he now 
publishes a summary of the material on which his texts are to be based. 
This material is derived in the main from MSS., printed texts, cita- 
tions made by the Christian Fathers, summaries, glosses, and liturgi- 
cal books. Some notion of the thoroughness with which the work has 
been done may be had from the fact that for the book of Wisdom alone 
thirty MSS. have been collated, and excerpts have been made from 
thirty-three others. When the texts themselves appear, Thielmann will 
have done for the books of the Old Testament mentioned above what 
Wordsworth and White are doing for the New Testament. To many 
scholars a special interest attaches to the particular books upon whose 
texts Thielmann is engaged because of the light which his work will 
throw on the old Latin versions of the Bible. Up to the present time 
we have had to rely mainly on Sabatier's work, which is 150 years 
old, and almost inaccessible. Nestle, in the article mentioned above, 
gives (pp. 91-4) an idea of the new material which has been brought 
together since Sabatier's edition appeared, but no systematic effort 
has hitherto been made to use it. Besides furnishing a reconstruc- 
tion of the text, Thielmann's edition will bring together a deal of 
interesting material bearing on popular Latin. So, for instance, the 
pentameter, De mare dico femur, de muliere femen, quoted by the 
commentator on Cant. 7:1, indicates the popular accentuation 
muliere. Similarly the comment on 2 Mace. 3 : 7 reveals the popular 
accentuation Theodorus, Helibdorus, etc. The first instalment of 
Thielmann's work, the book of Esther, may be expected within twelve 
months. 

Frank Frost Abbott. 
The University of Chicago. 
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